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۹۶ تاب اھر اک بائی 7 ا سا عق الام وا دالفا وائن 


وفي روایة : 'فلَیْطْضہ بِصَیفَةِ ثوبە ثلات مرّاتِ: وإن أمسکت نفسي فاغفْز لھا؛. 


).۵٥‏ وعن البراءِ بن عازب؛ قال: کان رسول اللّهِ و إذا وی إلی فراثِه نامَ 
علی شِقه الؤیسن تم قال : (اللھع أسلمثُ نفسی إليكَ؛ ووجُّھت وجھی إليك: وفوٌضت 
أمري إِليك: وألجأت ظھري إٍليك رَغبةً ورهبةً 


أي بطرفه وقال الطیبي [رحمه ا۵] أي بحاشیة إزارہ التي تلي الجسد فکأنە أراد الجمع بین 
الروایتین وإلا ففي مختصر النھایة صنفة [إزارہ بکسر النون طرفه مما یلي طرته قلت زاد الفارسي 
وقیل جانبه الذي لا عدب لە. اھ. وفی القاموس صنفة الٹثوب کفرحة [وصنفة] وصنفته بکسرھما 
حاشیتہ آوۓ الب اٹ و چان انڈی لا مدب لە آر آلٹی قیه الہذب ۔ اھ وقی المشارق قلیققب 
بصنفة ثوبە ہفتح الصاد وکسر النون فقیل طرفه وقیل حاشیته وقیل ھی الناحیة التی علیھا الھدب 
ال ار الد دنا طر۵ کہا ذایہ ای سور اھم الدھما؟ وائرة والقاہ مخالف کیا شی نپ 
اللغة والروایة (ثلاث مرات) مبالغة في النظافة (وإن أمسکت نفسي فاغفر لھا) أي بدل قوله 
فارحمھا. 


۵٥۸.۔‏ (وعن البراء بن عازب قال کان رسول ال گل إذا آوی إلی فراشہ نام علی شقه) 
بکسر الشین أي جانبه (الأیمن ٹم قال اللھم أسلمت) أي أخلصت (نفسي) بسکون الیاء وفتحھا 
أي ذاتي (إليك) أي مائلة إلی حکمك (ووجھت وجھي) أي وجھتي وتوجھي وقصد قلبي 
(اليك) وجعلت وجھی ]لی قبلتك وقیل النفس والوجه ھنا بمعنی الذات یعني جعلت ذاتي 
طائعة حكمك ومنثاوة لك وقول الطیبی إن أسلمت إشارۃ إلی أن جوارحه منقادة لل تعالی فی فيی 
أوامرہ ونوامیه مستقیم غایة الاستقامة وأما اعتراض ابن حجر بأن المقام مقام نوم وھو لا 
تکلیف فیه مدفوع بأن الطیبي رحمہ اللہ لا یرید حین تحقق النوم کما لا یخفی علی أحد بل 
مرادہ ما قبل النوم مطلقاً أو حین إرادة النوم وفیه إشارۃ لطیفة إلی أن الشخص ینبغي أن یتوب 
إلی الله تعالی ذلك الوقت لینام مطیعاً ویؤید ما ذکرنا قول الطیبي في قوله عليه الصلاة والسلام 
(وفؤضت أمري إليك) فیه إشارۃ إلی أن أمورہ الخارجة والداخلة مفوّضة إليه لا مدبر لھا غیرہ. 
اھ. والمعنی توکلت في أمري کله عليك (وألجأات) أي أسندت (ظھري إليك) أي إلی حفظك 
لما علمت أنه لا سند یتفوی بە سواك ولا ینغع أحد إلا حماك قال الطیبی رحمه الله فیه إشارۃ 
إلی أنه بعد تفویض أمورہ التي هو مفتقر إلیھا وبھا معاشه وعلیھا مدار أمرہ ملتجیء إليه ہما 
یضرہ ویؤذیه من الأسباب الداخلة والخارجة (رغبة ورهبة) قیل مفعول لھما لا لجأت وقال 
الطیبي رحمه اللہ منصوبان علی العلة بطریق اللف والنشر أي فوّؤضت أموري طمعاً في ثوابك 
وألجأت ظھري من المکارہ إليك مخافة من عذابك. اھ. وھو معنی صحیح بل صنعة بدیع 


حدیث رٹم ہ۲۳۸۵: آخرجہ البخاري فيی صحیحه ٦٦٤/۱۳‏ . حدیث رقم .۷٢۸۸‏ ومسلم فيی صحبحہه /٤‏ 
(۱ حدیث رقم ٦٢‏ ۔ ۲۷۱۰). والترمذي فی السنن ۱۳٥/٥‏ حدیث رقم .۲۳٣٥٤‏ وابن ماجه 
۷ حدیث رقم ۳۸۷۲۰. والدارمی ۷۸۲ حدیث رقم ۳.۔ وأحمد فی المسند /٤‏ ۲۸۵۔ 
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أُرسلت+. وقال رسول اللہ لا : دمن قالن ئٗ مات تحت لیلته 


وأبدع ابن حجر بالتعرض عليه بأن هذا تحکم والوجه ہل الصواب ما ذكرته من ان کل ما ذکر 
معلل بالرغبة والرهبة. اھ. والأظھر أن نصبھما علی الحالیة أي راغباً وراہباً أو الظرفیة أي في 
خال الطمع والخوف یتنازع فیھما الأفعال المتقدمة کلھا وقوله (إليك) أما متعلق برغبة وهھي 
السعة في الإرادۃ ومتعلق رھبة محذوف أي منك وھي المخافة مع التحرز والاضطراب وأما 
بمحذوف تقدیرہ متوجھاً بھما إليك قال العلامة الکرماني أي طمعاً في ثوابك وخوفاً من عقابك 
وإليك متعلق ہرغبة کقولھم: 
٭ علفتھا تبناً وماء بارداً ٭ 

اھ. وما یبعد أن یتنازعا في إليك أي رغبتي إليك وھو ظاھر ورھبتي إليك بمعنی أني 
حالة الخوف لا أرجع إلا إليك فإنه (لا ملجأً ولا منجا منك إلا إليیك) ملجأً مھموز ومنجا 
مقصور وقد یھمز منجاأً للازدواج وقد یعکس أیضاً لذلك والمعنی لا مھرب ولا ملاذ ولا 
رس بس سر سوہ ہش سال اي راو سا یر اراس 
مقصور وإعرابہ کإاعراب عصا فإن قلت فھو یة یقرأً بالتنوین أو بغیرہ قلت في ھذا الترکیب خمسة 
أوجه لأله مثل لا حول ولا قوٰة لا بالله والفرق بین نصبه وفتحه بالتنوین وعدمه وعند التنوین 
تسقط الألق قال ولا ملجأً ولا منجا إن کانا مصدرین یتنازعان فی منك وإن کانا مکانین فلا إذ 
اسم المگان لا یعمل وثقدیرہ لا ملجا منك إلی احد إلا إليك ولا منجا إلا إليك (آمنت) 
استثناف فيه معنی التعلیل تعلیل (ہکتابك الذي أنزلت) أي علیْ وھو القرآن الکریم الحاث علی 
التخلق بھذہ الأخلاق البھیة وسائر المقامات العلیة والحالات السنیة ولذا قال الطیبي آمنت 
بکتابك تخصیص بعد تعمیم ولما غفل ابن حجر عن المعنی العام اعترض علی الطیبي بقوله لا 
تعمیم فیما ذکرہ لأن الفعل في حیز الإثبات لا عموم فيه کالنکرۃ التيی هي کذلك فتأمل بظھر 
لك وجه الخلل (ونبيك الذي أرسلت) وفي نسخة بنبیيك وإنما آمن بنفسه لأنه کان رسولاً حقاً 
فکان یجب عليه أن یصدق اللہ في ذلك وھو تعلیم لأمتہ ولھذا کان یقول وأشھد أني رسول اللہ 
ولما تضمن الإیمان بە قلٍ العلوم الخاصة المتعلقة بالأحادیث النبویة قال الطیبي تخصیص من 
التخصیص وأغرب اہن حجر بالاعتراض عليه لأنه لا یلائم ما قررہ من الوجه الأوضح عندہ 
وقال کما یعلم من تأمل ما قاله وما قلته قلت لو تأمل ما احتاج إلی الأمر بالتأمل فتأمل وعلی 
الله فتوکل (وقال رسول اللہ قلُ من قالھن) أي الکلمات المذکورة (ثم مات تحت لیلته) أي 
تحت حادثة فیھا ومن أعجب العجاب أن ابن حجر قال أي عقب طلوع فجرھا وھو مع مخالفتہ 
نص الحدیث الاّتي فان مت من لیلتك أو في لیلتك مت علی الفطرة وإن أصبحت أصبت خیراً 
اعترض علی الطیبي في قوله ومعنی تحت لیلته أنە لم یتجاوز عنه إلی الٹھار لأن اللیل یسلخ 
منە الٹھار فھو تحته أو یکون بمعنی إن مت تحت نازلة عليك من لیلتك أي من أجل ما یحدث 
من لیلتك بقوله وفي جمیعه نظر وکون اللیل یسلخ منە الٹھار لا یؤید ما ذکرہ أوّلاً في معنی 


مسلطسادرمتد ح أو یکوٹ الخ ٹي غاة بعد والتکلف والاحسن عندی أن سیب التبو_ 


مد ہے ود سر یک ود و را کا سس ا سی ٭ ٠‏ وت 


ر سج مو ار سے و ال ا یکر رہ مقیم سی و ےہ ً انت مو وق 


وفي روایڈِ قال: ال رسول اللہ پل لرجل: ایا فلان! إذا أویتَ إلی فرائِكَ فتوضاً 
وضَوءَك للصلاۃ؛ ثمٌ اضطجغ علی شِكَ الأیمن؛ ثمٌ قل: اللھمٌ أسلمث نفسي إِليِكَ٠‏ إلی 
قوله: أرسلت٤.‏ وقال: 


بالتحت أن اللہ جعل اللیل لباساً فالناس مغمورون ومستورون تحته کالمستور تحت ثیابە ولباسه 
وھذا معنی واضح جداً فالعدول إلی ما ذکرہ الشارح من الأمرین السابقین عدول عن الجوھر إلی 
یسور سر رکرو ای وو چونے نوہ ورے ی۔ سی 
فالجلد هو المشبه باللباس فمؤدي معنی الایتین واحد مع أن کلام ابن حجر آخراً یناقض تفسیر 

ألاً وکان سبب الاعتراضات عجبه وغرورہ بالفقھیات وجھلە بدقائق الساسانن الہدیینا وعدء 
فھمه بحقائق الاعتبارات العربیة ثم مع هذا کله قال في حق الطیبي وکان سبب وقوعه فیما علمت 
من المواضع التي رددتھا عليه قوله أول شرح ھذا الحدیث أن فیه غرائب وعجائب لا یعرفھا إلا 
الثقات من أھل البیان فکان ذلك وقع منە تبجحاً فلم یصب الجادۃ الواضحة في أکٹر شرحه کما 
یعلم بتأمل ما ذکرہ وما ذکرتە. اھھ. وبتأمل کلامیھما ظھر تفاوت ما بینھما کما بین السماء 
والأرض حیث ما بلغ فھم المتعقب وھم عقبة من تحقیق أربە وتدقیق أدبہ لولا شرحه شرح الله 
صدرہ وفتح قبرہ لما فھم أحد من بعدہ ما قبله والفضل للمتقدم والأجر الکامل لە وما وقع منه 
کان تحدثاً لا تصحیحاً وعلامة صدقه ما قدرہ الله ممن زین کلامه وبین مرامه راجیاً أن یکون 
داخلاً في سلك من قال قكٍ فی حقہ (إن الله یبعث لھذہ الأمة علی رأس کل مائة سنة من یجدد لھا 
دینھا) آخرجه أبو داود والحاکم والبیھقي کما ذکرہ شیخ مشایخنا الحافظ الجلال السیوطي في 
جامعہ الصغیر''؟ ھڈا ولو تتبع شرح اپن حجر وتقحص مه العجر والبیجر لم ییق:لە إِلا فروع 
فقھیة أو کلمات اعتراضیة ولیس من الإنصاف نسبة الحلویات إلی نفسە واسناد المریات علی 
زعمه لأخیه بل لنفسه ومع ھذا نرجو من اللہ أن لا یؤاخذہ في رمسہ''' (مات علی الفطرۃ) أي 
الإسلام (وفي روایة قال) أي البراء (قال رسول الل قل لرجل) قال الطیبي هو أسید بن حضیر (یا 
فلان إذا أویت) أي قصدت المأوی (إلی فراشك) أي للنوم ولھذا قال أي إذا أردت أن تجعل 
فراشك مکان نومك (فتوضا) أمر ندب (وضوء۵) أي وضوءاً کاملاً مثل وضوئك (للصلاة ٹم 
اضطجع علی شتك الأیمن) فإنه من السنن (ثئم قل اللھم أسلمت نفسي إليك إلی قوله أرسلت . 
وقال:) أي النبي . ق. فیکون من جملة کلام البراء عطف علی قال . رسول اللہ ۔ أو قال البراء 
أیضاء عن النبي گلا فیکون عطفاً علی قال؛ لکنە موھم للوقف وإن کان مثلہ”” ما یقال من قبل 
الرأي . ویژید الرفع أن الخطاب للصحابي؛ ولیس للصحابي أن یخاطب مثله بمٹل قوله (فإن مت) 


("١)‏ الجامع الصغیر ( حدیث رقم ۵٥8‏ ۔ 
)٢(‏ الرمس: الصوت الخفي۔ ورمس الشيء طمس أثرہ. 
(۳() ارس ابر 


مکی موہ سسوضی جا تشد یحو پت وو ضر کا جھوز گیب کروں یی جا چھی ےہ ھا ہیں کر پت ججی و کر ا ھھوو سی مت جےۓ کی شوہ کی ود ےہ مہو ےھ ےہ رو ا ھھو یڈ امش ںا 


پر یں سن ےر میس نے میں اسر !نے ات ا ہے ہس سو .و میں بوعیز کی ہگ مرج کو سدہق وت جو سر وب ور میں اس 5 


کتاب الدعوات/ باب ما - عند الصباح والمساء والمنام ۲۹۷ 


افإن ِتٌٗ من لیليِك متٗ علی الفطرۃء وإن أصبحتٌ أصبتٌ خیراً٢.‏ متفق عليه. 


۹.۔.۔ () وعن أنس: أنّ رسول اللہ کان إذا أوی إلی فرائِہِ قال: ٦‏ الحمدً للهِ 
الذي اطاع "ا وسقاناء وکفاناء وااٹل 


بضم المیم وکسرھا (من لیلتك) وفي نسخة في لیلتك''' (مت علی الفطرۃ) أي علی التوحید (وإن 
اصبحت آصبت خیرآ) أي خیراً کثیراً آو خیراً فی الدارین (ءت متفق عليه) وقال ابن حجر: في بعض 
طرقه عن البراءء قال: قلت: ورسولك الذي أرسلت فقال ونبيك. رآنما رد علے لآند نا قال 
ورسولك لم یبق یفید قوله الذي آرسلت إلا محض''' التاکید وھذا معنی قول بعضھم لان البیان 
صار مکرراً من غیر إفادةۃ زیادة فی ي المعنی وذلك مما یأباہ التبلیغ . اھ. ویمکن أن یحصل لە فائدۃ 
مقدرة؛ بأن یقال الذي أرسلتہ إلیناء أو أرسلتہ إلی الخلق کافةء مع أن التاکید یقع في کلام البلغاء 
کما في قوله تعالی: وما من دابة في الأرض ولا طائر یطیر بجناحیه 4 [الأنعام ۸۰] لفخر 
علیھم السقف من فوقھم 4 [النحل ]٢٢-‏ وأما قولہ پل : یوین ہی بی رر لی 
من هذا القبیل . خلافاً لما وهمه ابن حجر۔ والأظھر والل أعلم في وجه الرد أن الأدعیة الواردة لا 
تغیر عن ألفاظھا. وکذا الأحادیث وفی معناھا التصانیف . وإنما جاز نقل الحدیث بالمعنی إذا 
اضطر إليه بنسیان لفظه. فإن ما لا یدرك کلە لا یترك کلە. وآما نقله بالمعنی مع حفظه لفظه 
فیخاف عليه أن یدخل تحت قولہ قي: من کذب علیٗ متعمداً فلیتبوأً مقعدہ من النار”'“. ولذا 
قال بعض المحققین: ولا بد أ٘یضاً من مراعاۃ القواعد النحویة ومحافظة المخارج والصفات 
الحرفیة . وقال الطیبي : النبي فعیل بمعنی فاعل للمبالغة من النباً بمعنی الخبرء لأنه أنبا عن الل . 
ویجوز فیه تحقیق الھمز وتخفیفه النبي مشتق من النباوۃ وهي الشيء المرتفع ورد النبي آَلاٍ علی 
البراء حین قال : : ورسولك الذي أرسلت ہما رد عليه لیختلف اللفظانء ویجتمع الثناء بین معنی 
الارتفاع والإرسال ویکون تعدیداً لللعمة في الحالین وتعظیماً للمنة علی الوجھین . اھ. وعلل 
الٹھي أیضاً بأنه کان نبیاً قبل أن کان رسولاً۔ ٹم رأیت أن النووي استحسن قول الماوردي وغیرہ. 
سبب التٹھی أن الاذکار تعبدیة یقتصر فیھا علی اللفظ الوارد بحروفہ وبە یتعلق الجزاء. ولعله 
أوحی إليه ۔ پل . بھذہ الکلمات فتعین اداڑھا کما هي . اھ. فالحمد لل علی التوارد في المحافظة 
علی الوارد ورواہ الأربعة. وفي روایة ولیجعلھن آخر ما یتکلم بە. 


٦7۔.۔‏ (وعن آنس أن رسول ال قّل کان إذا أوی إلی فراشه قال: الحمد 'ل الذي 
أ٘طعمنا وسقانا وکفانا) أي دفع عنا شر المؤذیاتء أو کفی مھماتنا وقضی حاجاتنا (وآوانا) قال 
النووي [رحمه اش]: إذا أوی إلی فراشەء وأویت مقصور وأما آوانا فمدود ھذا هو الفصیح 


(۳ راجع الحدیث رقم )٤( .)۲۳۰٢(‏ متفق عليه۔ 
حدیث رقم :.٦‏ ناخرجهہ مسلم فيی صحیحہه ۲۰۸٢/٤٢‏ حدیث رقم .)۷۱٥۰٢١(‏ وأبو داود في السنن 


